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DE  (AT BE LU)- Informationen zum Hersteller und der für die EU verantwortliche Person/ DK: Information om producenten og den ansvarlige person for EU/             EN (IE) 

Manufacturer information and the person responsible for the EU/ ES: Información sobre el fabricante y la persona responsable para la UE/ FI: Tiedot valmistajasta ja EU 

vastuullisesta henkilöstä/ FR: Informations sur le fabricant et la personne responsable pour l'UE/ HU: Információk a gyártóról és az EU-val kapcsolatos felelős személyről/  IT: 

Informazioni sul produttore e la persona responsabile per l'UE/ NL: Informatie over de fabrikant en de verantwoordelijke   persoon voor de EU/ PL Informacje o producencie i 

osoba odpowiedzialna za UE/ SE: Information om tillverkaren och den ansvariga personen för EU/ SI: Informacije o proizvajalcu in osebi, odgovorni za EU/ SK : Informácie o 

výrobcovi a osobe zodpovednej za EÚ/ CZ: Informace o výrobci a osobě odpovědné za EU
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DE (AT BE LU) - Warn- und Sicherheitshinweise/ DK - Advarsler og sikkerhedsinstruktioner/ EN (IE) - Warning and safety instructions/ ES - Advertencias e instrucciones de 

seguridad / FI - Varoitukset ja turvaohjeet / FR - Avertissements et consignes de sécurité /HU - Figyelmeztetések és biztonsági utasítások/                     IT - Avvertenze e istruzioni 

di sicurezza/ NL - Waarschuwingen en veiligheidsinstructies/ PL - Ostrzeżenia i instrukcje bezpieczeństwa/ SE - Varningar och säkerhetsanvisningar/ SI - Opozorila in varnostna 

navodila/ SK - Upozornenia a bezpečnostné pokyny/ CZ - Upozornění a bezpečnostní pokyny

DE (AT BE LU): Verletzungsgefahr! Verwenden Sie die Matte nur auf einer ebenen und rutschfesten Oberfläche. Achten Sie darauf, dass die Matte vollständig entfaltet ist und 

keine Falten aufweist. Tragen Sie rutschfeste Schuhe oder üben Sie barfuß, um ein Abrutschen zu vermeiden. Vermeiden Sie die Verwendung der Matte in der Nähe von 

scharfen Gegenständen oder heißen Oberflächen. / DK: Skaderisiko! Brug måtten kun på en jævn og skridsikker overflade. Sørg for, at måtten er fuldt udfoldet og uden folder. 

Brug skridsikre sko eller træn barfodet for at undgå at glide. Undgå at bruge måtten i nærheden af skarpe genstande eller varme overflader. / EN (IE): Risk of injury! Use the 

mat only on a flat and non-slip surface. Ensure the mat is fully unfolded and free of creases. Wear non-slip shoes or practice barefoot to avoid slipping. Avoid using the mat near 

sharp objects or hot surfaces. / ES: ¡Riesgo de lesiones! Use la colchoneta solo en una superficie plana y antideslizante. Asegúrese de que la colchoneta esté completamente 

desplegada y sin arrugas. Use calzado antideslizante o practique descalzo para evitar resbalones. Evite usar la colchoneta cerca de objetos afilados o superficies calientes. / FI: 

Vammariski! Käytä mattoa vain tasaisella ja liukumattomalla pinnalla. Varmista, että matto on täysin avattu ja rypytön. Käytä liukumattomia kenkiä tai harjoittele paljain jaloin 

liukastumisen estämiseksi. Vältä maton käyttöä terävien esineiden tai kuumien pintojen lähellä. / FR: Risque de blessure! Utilisez le tapis uniquement sur une surface plane et 

antidérapante. Assurez-vous que le tapis est entièrement déplié et sans plis. Portez des chaussures antidérapantes ou pratiquez pieds nus pour éviter de glisser. Évitez d'utiliser 

le tapis à proximité d'objets pointus ou de surfaces chaudes. / HU: Sérülésveszély! A szőnyeget csak sík és csúszásmentes felületen használja. Győződjön meg arról, hogy a 

szőnyeg teljesen ki van nyitva, és nincsenek gyűrődések. Viseljen csúszásmentes cipőt, vagy gyakoroljon mezítláb, hogy elkerülje a csúszást. Kerülje a szőnyeg használatát éles 

tárgyak vagy forró felületek közelében. / IT: Rischio di infortuni! Utilizzare il tappetino solo su una superficie piana e antiscivolo. Assicurarsi che il tappetino sia completamente 

aperto e privo di pieghe. Indossare scarpe antiscivolo o praticare a piedi nudi per evitare di scivolare. Evitare di utilizzare il tappetino vicino a oggetti appuntiti o superfici calde. / 

NL: Risico op letsel! Gebruik de mat alleen op een vlakke en antislip ondergrond. Zorg ervoor dat de mat volledig is uitgevouwen en geen vouwen heeft. Draag antislipschoenen 

of oefen op blote voeten om uitglijden te voorkomen. Vermijd het gebruik van de mat in de buurt van scherpe voorwerpen of hete oppervlakken. / PL: Ryzyko obrażeń! Używaj 

maty wyłącznie na płaskiej i antypoślizgowej powierzchni. Upewnij się, że mata jest całkowicie rozłożona i nie ma zagnieceń. Noś antypoślizgowe obuwie lub ćwicz boso, aby 

uniknąć poślizgnięcia. Unikaj używania maty w pobliżu ostrych przedmiotów lub gorących powierzchni. / SE: Skaderisk! Använd mattan endast på en plan och halkfri yta. Se till 

att mattan är helt utfälld och utan veck. Bär halkfria skor eller träna barfota för att undvika att halka. Undvik att använda mattan nära vassa föremål eller heta ytor. / SI: 

Tveganje za poškodbe! Podlogo uporabljajte samo na ravni in nedrseči površini. Prepričajte se, da je podloga popolnoma razprta in brez gub. Nosite nedrsečo obutev ali vadite 

bosi, da preprečite zdrs. Izogibajte se uporabi podloge v bližini ostrih predmetov ali vročih površin. / SK: Riziko zranenia! Používajte podložku iba na rovnom a protišmykovom 

povrchu. Uistite sa, že je podložka úplne rozložená a bez záhybov. Noste protišmykovú obuv alebo cvičte naboso, aby ste predišli pošmyknutiu. Vyhnite sa používaniu podložky v 

blízkosti ostrých predmetov alebo horúcich povrchov. / CZ: Riziko zranění! Používejte podložku pouze na rovném a protiskluzovém povrchu. Ujistěte se, že je podložka zcela 

rozložená a bez záhybů. Noste protiskluzovou obuv nebo cvičte naboso, aby nedošlo ke sklouznutí. Vyvarujte se používání podložky v blízkosti ostrých předmětů nebo horkých 

povrchů. /


